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On the Degree of Specificity in Translated Movie Subtitles
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Abstract

Translated movie subtitles rapidly flash across the screen, keeping pace with actors’ lines.
They need to be concise while retaining their original meaning. To meet this need, some
linguistic devices are employed during the translations, one of which is the change in the
degree of specificity of expressions in the original lines and the translated subtitles. This paper
explores 1) whether the original meaning is retained when the degree of specificity increases
or decreases in the subtitles; 2) the role the change in the degree of specificity plays in the
understanding of viewers; and 3) what kind of original expressions are likely to be candidates
for the change in the degree of specificity. We argue that both increasing and decreasing the
degree of specificity serve to reduce the processing cost of the viewers while retaining

“dynamic equivalence” as defined by Nida (1964) between the original lines and the subtitles.

1. [IL®IZ

L1 AfoHK)

MR E O FHEIPEHE N B RE S > CODMTZT | B RS FE source language TEDOIVIZHEFIN
W B OO B [T | 235 RS A target language CTRRSAVHEHIR L THDH, TR L THY /23D FHEE
—BRETIHZADHLDOTHY, AMDH MBI TEL CFHUTITHIRRH D720 1 HEH [ HT-Y
DO LFHUTHIREAFRE LN TNDH D TH D, DO FHUIMER R, 22D, DD T WNREL
THEPNTORLTIIRBR, LRIFFIZZ T FEAONRENIZENDEZ TRASFETOE
MEFO BRI LA & A7 SO D ERNE - #RE 2 £7-O (Nida (1964) DS THD
dynamic equivalence (% Iy 77255 fi 1) Z2 R FF$2) b O TR TUTARBRW, | ZD X705
=S TUTRDRV TR, WSO DO FFER B OB H 5,

— BT REME LT, AL PR (2002) TIXFHEC LD ILD DR DB :ou\f%?’%b
F5E- HAURE - B E Rk 2 e LD BB NEIEINTWDHI L, FIoA I THFER 72K ANC
TORRLTERRIRERNC LS THIT2biA = L2 BRI Uiz, 2FL 75 R (2003) Tlibh )
OLODOBAERFFEEL T, FRICAONDOEEHZ T OWNWTE L L, SLOEED (F 2 I1LH
AN TN LENGNID) B A ONDGE . SCOFEIED (Bl 2 (X RSN ERR SCI2) B &z 5
NOGERE | ZRRBESHMADN RONDTE, T2 BICHEERI R AN S W TR S NT
72 AIENN TR FEMFRAVE RN ISV TSCO KT & implicature 231 explicature |ZiE X
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Bz HNAGEL SN EEHLIZLT,

AR TIE, ZNETERRSTHEND FRICALNOERIO BARMEICERZH T, BRAE
FED BRI DORBEITERDIEABMEDES | 2R ORBDTFHIIBW TUEDND VO FREE
LOMRLT D, ? BAVEDESDOERRH-> THEASFEDRHEFEHDMITZITF~DL)
RV S TOZEMME (LT, dynamic equivalence) DMEFFSNADDNE DD, BARMED S D
FNLEDIORRBH - RN HE DN T T2, EIUCK > TEDIOREE B AEENDLDN % |
JERERLE O A AGETRE . A ARGEME DG TR REL TELET D,

AR THESN TV BARMEDER LV DITLL T OISR A SND, Bl ARITE RS
FEDETT “Roses are blooming all over the place.” [/X7MNW\2hEZATHWTWSEE -7

DIZK U FRETIETIEDRBEEELIL TV D | EREN TV DE A TR, FRICBITHRID BARNE
DEGMERSEIEORFADOEDIVELIo7c LB END (KO W LB BT KD
DIFEIZHONTIEL 1. 2 ’E’ﬁf“ﬁﬁfﬁﬁ‘é) NI DO—FETHLT2D | AR THHIELDE BARRY
RRELEZBZONDINOTHD, W, fA S TN TIEA TE, | EEST2DITH LFHRTIX
“We were_skating outside.” [ﬂ\f:% IFH TR — e LT & (BRI TV ilF OV DA
THD) A —b I LW HEEZ > TREN TWDHEIZIE, BINTOBETEN) — ﬂxﬂﬁf;%%
ZHORINZ DRI TOWEVD—FETHHAT —FEFFESN TNDD THLND, FHITE

HRBLD BARMED FE G 75 ﬁé%O)ﬁ%ﬂ@%@i%rﬂ“&f;okkiﬂgémé

RS ED ERNALIZITEMARERNE LR ORBELEN T 500 FHE R EO KA TH
LDT, 5%%0)@?@@%%%&%%@%@%@/5\%‘ IEFICIZ2 > TWOE AN LN LN T
HEND, EBE. REEOTHORBUIMEN T R FFEO B KIKFIC BEAEMEZ £ Td,
(D QDL ETHD,

(1) Well, that was an interesting day. [ #UZBLERZE N — H TL7Z]
PRI IR TR N — B TLT,
(Love Actually: 146)
(2) So—ahm—what do you need—something along the stationery line—are you short of
staplers? [{A/ 3BT 2 —=5 H L BIMR— AR TF X AN E 0T 2]
T BALR 2 Bl XAy T AED?
(Love Actually: 210)

(1) 2BV THIIZBWTY, 450 BARMED AWM ii> TV T, “day” 23— HJEL T,
“staplers” N[y FF A LU TREZIN TS, BhFE, O SFIZEAL THIRILE e Bl g 7o
o, B)YDEOBITHS,

(3) Maria ... makes ... me laugh! [VU7 3R ZEK DO ET]

~UTIERE Eb¥ET
(The Sound of Music: 14)
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BAEMEOL ~URFECTHIVUL, EARMIIIATEOELZDOXMRLERLRVN, ERSiEET
FHEDEEYEDOL AU RFEIC ThHo T, FHAIZFN: TRV AOND L AL B LD %)
BEL, EOIHRTRNBED I HITIT b TNDDOMNE X THIZ, BLF, 2 H#i T, Fh
DRBLO BARVEDNE R SFEO R FLOBEL A>TV DHI%E, 3 Hi T, TEHEORIO BRI
MEFBOETIVLELe> TWBHIZEEL 4 B TEEMEDOL ~UUIZRIC THHARBIAR TR
BRONDHNHDNTEET S,

1.2 F—XLRFTLIIE

ARG CEBLETHIGEMBE O RFE H ARKGETHDOT —HXIL, Dave, Love Actually, The Sound
of Music ® 3 AOMENDIEELT-, FTFEO BT, BB O HEFZ CTAEL TERKL TWE AR
MOIEEL, A AFETHITME O DVD O A AGEFHOLIELZ, ® B ARGEME O §iL 5
FEFEROT —21X, [E7eo R ], [Shall we # R 2 I [AY 4279 — /XD 3 KOBRHE)
DUELT-, B ARGEO R FFETHITILIC, TNENOME O DVD O H AGEE 7+ (8L OH
AFETHE) L YR TR DIELZ,

A2 T A%, FTRATHEORHELZET | RICE R SHEOFRORBLET D, FFED
BRLEFBETHRORADRIITIETNENEZERLIZLOE] ] CHATR T, 2L
DE P\ 2 50T, JEREE DS & | MBI O#%IC, TIEO B A BHL TWLOIRD N —
TR, BARGEMEOYEA | B4 O%IZ, DVD ORI ZR R 775,

PEEED B FDEFLIL, Bz Bl TWDARDERTLE AVD, B AGEDAFHORIIL, DVD
D HAREFHE (HAESHFLEEGE) ORTLEH WD, FHEOFRREZFETHEICIE, AN—RATE
B EOAR—ADFEEHLDL, I/ TTFEDN 2 TICbAGA0ITER 2 2HbbbL, [/ TF
FR ML BIZER o TODIGEDIRDFHEADBITEHLDT, Bl TR —HaE i
TAHGAIIET [L]) TERETZRT, [—1&l e 1 FRICBWTHEL AN TS
LA T, HIE IR FHEAZLEHOD L HEZ L VNI TR F EN RNl
S BFETHD (1L 2004) , BIO—or DA D EMOR R LT DA, Bim DO x5
ERRBERATE TR AN, SCARZE DT D7D DO B IE AN DB FERT 5 A2,
BFDOFEL T THDE, BRORNITR T,

HOSNZB W THEFARCTHORIEZH T AT, AAREORIUL | THTe, HFHEORILIT
“ 2 THAERE [ ] CHATRET. flO—EHa0ABEROXNRERDG AT, TD
T TRRE R,

LUF OBV T, BB O S SFEO R AZ BICTBH I EMEN, R SEOTFHE 5
LIS, BB O P AT OB ORI G LR HETE S > TG AN EFELT ), DA
FIRATONTWOEG AN E THET ) ERSEOTREmls, BMEIOREE L2 T &
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2. FRORBODEAFRMENERAIYBIENGE (—HRIE)

FROKRBDBARMERBFIVBIRR2FR (LT, [— b EFES) X, A EB R U 55E
BRIE D A AFE PRIV TE AL, B ARGEME O REFE FHRIZIB W THADHTITH D53
WdoTz, 2.1 EZIBWTHGEME O B AGETHICRB T — b fil%, 2. 2 BHlZBWTHA
FEMLE O RE TR A LB E B L5,

2.1 JEEEMLE O A AGEFREICBITD ML

AREITIL, BB O B AFE TR AL — AL D B E) 2Bl 42 L0 T 5, e D
FNZONT, — A2 T4 T dynamic equivalence 2MRFFSILDDNEID, EDLH70 B H -
JRANZ o T RALDM T2 b TWDDD, e —LIZ Lo TEDII e RN EENDHD)
IZDOWTELET D,

(4) ~ (ONXFE AL FREA 4 a & e RELO— AL, (7). (8) 1XFFE D ULLH T
HebDOZ DAL, (9)~DIFZ DD AL DB TH D,

a) [ A 44 5O A 4wl A e R EO — kb

(4) Ilearned on the IBM, okay? Then they put me on the Wang. [IBM O C#iE L=k, £
3, FZTIX Wang iz &5 bi-n]
IBM OT/ Hix ELZOIC—/ BIOBEFEZ .-
(Dave: 12)

(4) Tix, SHEMEINT-ZEL FAE OB AL Td, BRI TlE “the Wang” [Wang £k
o vVa—Fen)arta—2ORFY (EA L) BEFT LTINS, TR T ok
i L7 o TD, THIOHERE |13, 2O SR TIL IBM thftlas o — 2 LIS OB FEZ 1§30 T, %
DIHDO—HEFEL Th% “the Wang” JDH— M E W, Lo T, —MRILBELTWDHEFE R D,
ZOFHRIRITONTHDE, Wang L) BARRYZRBFEA & (1S 7e<Eh | Al TRl BN E F
WICHFAZATCOWDNR (T7bb, ST DI2H 7> Tav B a—4 & LonEE Lizicbhhb b
T H A DSE LR E bk U 72 AL OB L D3 70 5 TV 72D I FEME N2 70 37 I
JESNTZEWOfRIEFLH) 1 X131 sb 5D T, ARl F4:E T dynamic equivalence (IfRFFSHL
TWHEE R D, fiffE BRI OFIZ I T Wang &) BARRIRERE A | L0 ZE A v K7 CId7z
W, Lt IBM E H AR THLSEIITWAHDITHTL, Wang EW)this JOWEFE L H AR TIdE S
AUTUVRUY, LA T, 45T Wang EWVOBEFEA N8 Do e, 52 Fid, BEEREHR T
RNNTHPDL T, RNHE NN 2 —Z ORI T2 Z LA HERIL 722 THRB7R<7%
Do —MMEDENTHIOREFE | LD RBLDBHWONDZ LR ZIFFITE DI EZ T 5
WBENIRTRY | ROTIRIER T T3 B D,
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(5) Okay, we got the nurses for fifty grand a piece and the doctors for a hundred. The older guy
wanted head of the CDC. [FHi#lm7-HIT— AN 5 TR EEZHIE 10 TRV T(H1ED%)
L7z, SR DEHEIL CDC DE (O#ifT) 2 (A 1k R LT) Bk L7-]
FErmE 5 ARV ERN 10 BRIV RERfFET
(Dave: 31)

(5) Tt GELFIX A Db E#E mEERIZWVDIC O LD E L EFBHL T A, BT
“head of CDC (=Center for Disease Control and Prevention)” [CDC ({z %5 T EHAFFEHT) D (D
HIAE) ] kl/\ﬁﬂ{zﬁﬂ’\jf;%qﬁﬁ%@%&ﬁ% (EA 4 F) EHA 25T KBS AN THNDDIC
FUL FRECTIHHUS RIS | 800 —IEDO R WRILL RS> THDHD T, —RALBELTHHEF
A%, CDC EWVOBEBHIE AT O SRICB W T RSGE T ZORFADATE hShTnd, Lz
Mo T, BRI EFIE ERMO A 1EDIZITRETET TIEAREm WAL 5 2 72 TIRBR)»
TENHTETHY, 2T, #EE4 ALz BARANIC S T 7a<Eh | TRER | 80D —iPE DR
BERWAZEIZL> ThhbbIi5, LTEh > T, ARl F4:L T dynamic equivalence IR FFS
NTNWDHEBEZHND, HATIE CDC 1T —KIZHSNTWRND T, FHTICDC D& DOHIfT ]
EVORELDBHVONDLE, ZFFE CDC 137>, CDC DRDHALEIIE DIH72b D72 DH>,
SR DHERIL 72 < T2 B2, FIED DFE LD SRS HD BN Tdh A9 L) HE
BNIEATRETHDM, — XA [HR | LVORELDIH WS TOIUR, Z IR, UIRNASZED LD
TR AATOMEEN 272 | FRUT AR 370595 N2 T 72< T e,

(6) For this I had to call Paris, Rome and Stockholm. [ZD 7= |2/ ) Er—~< AR Z )V T
REEINT 7R IR B e o 72]
i BRI R RS AT EENT 727
(The Sound of Music: 82)

(6) TIE, BOMNERSCHBGS IO EERL TN/ L —T D7 mE—2 —ITEE S
TLESTREL TN BB SNTZ AR X Z D7 N—T RO T=DICH N ENTE T EIH L
TELDEFHEL TS, Bl CIEEEL B EREZ 0T8T 4 (B4 4 &) 23322 T 61 Tn5
IR, FHRECIE BB A T E RSN R BEREE RS AT b T 72 | W) — IR R BLMED LT
Wb, ZORFDEFIL, ZOTN—THEOIZDII )R — v RARy 7RV AEN ST AR T
W BEBEERE 20N T V) B B 0000088 N1 E L TE-Ln)H e THY , 2T ERE

PANF T BARAY 2 B i 40 A 2803 72 <O N BRBE R RE 2 (] BE T 72 ) EVO R BLUZ K- T (&Y
W) BHHHEID, L7eA- T, dynamic equivalence [ZPR7ZIVTNDEE ZBND, BRAITTHEITH
NTODETIE H R THLFNDIVTWDE T TIEdHM3, F4EE, #iZ2E L Tbhic—
WBEI7eRELZ WD LIZRY FEAER T LI, BHANOEVHINOREEFHOEEF
ZEHLOT LTS,
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b) FFED AL A2 A - R b O T LD — AL

(7) Basic really—find a venue—over-order on the drinks—bulk buy the guacamole and [...] [Z&A
IR Ze—2 G RL T WA+ 0T EDIFEELL T, VT HELEZREIZH WAL
"C\*. . .]

SEERU TR L) =R T NV EZSE WAL
(Love Actually: 104)

(7) TlE, SHALENE T2, MG DO 7VATAD S—T 4 —DHEFO LT HL T0D, B
FTIETTHEL (TAVIRAF VAT =R T NARRF v I ELTH E, A—/—~— e
ETHROLNTNDAF TR LWV BIBEO A FIA BARIIZ R T BN TWDHDITHL, 3T
XA =R T 80— RO BOREDB AL TS, FEICBWUIA—R 7 v OFEE T
FRESNIROD | BREFHOWNTIIZIBNTH, N—=T 4 — DD ED IO RFEFDOL DAL
DINHETH0FEFE TZHDOT dynamic equivalence [ZR7ZATNDHEE ZHND, HA
TIXEE—EBNTITHSN TN T T 'L | EWOBHEA RN ClEbild e, T FiTE
M ZFET DODNGT | ZORTIEL, BANNEIINS R AL IR ODIRWATRENED & D,
(A —=RT NV —IERED EOWRBEDZHNONLZLIZED T FIL, EOLORFEEHOE
DEREIZE VAT DD E | HERA @) e CHEfRT L2 ENTED,

(8) Iwould’ve taken a bullet for you. [&727c DD VITH AT 72 TL L]
FEYDYROYASY ¥ AV
(Dave: 113)

(8) 1%, KFHHDHER N KFEHEDO LR E 2B O AR Dave)lZA->TEST-SHETHD,
B TIX “take a bullet” [FMAZITDIEVIRBEDHNOILTODN, FHETIE, 2l —
DN TFER | LWV BNF D DL TS, Ll WTMORIAD NS TS, B2 M
ZIELTTYH Dave Z5FD RGN TETN2EW) GEL R E RICH L TUBZTWNE (BX
UFEL T2 Dave (2L THIK DT/ o TG HHE AL D) 13505 D T, dynamic equivalence
IRTZN TS, “take a bullet” LVVHIRIUL, BB BICLDED THLILENZNENIT A
VA A IR RO ORI Z KL TWD, LrL, ZOBRFENICEWTX, Bz iks
LTTHFORIEN TETWLEWIZENRBIRA LW ETHY | FLHE 2T DLW BARRIZ2
FR(=HFETLEDIA D BINTAE LT D) IZEETIIR, FAT7 &R ICH#
OITHH ROV DRAIERHSTALT T DTHD, FhETlE, ARORIAIDE — M MENE
WERBDPHWOLNLZEIZEY, BEO EENRIVHEIZHLOII TN,

c) TOD Ak
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(9) Mabel says it’s too far on the bus. Jennifer’s boss tried to hit on her again. [ A1~ /LIL (I 0Y)
NABE TR T EDEE > TWET, V=T 7—0 LRl ER LI EEAIELEL]
A-YVTIEEME /| V=T 7 —dk T
(Dave: 12)

(9) TiE. EERsrE B BERT OFT B3, SMED D RS T2FTRATK L MRV Z A D LR
T OWTE DI MEZFFALOEL TODZEBL TS, BTl FHRE OF AN
BARENIRAROIVTODN, FHE IR, — AR RBUTID  FEREE D X D EO)ZIK’%T(@%E\)
PARSITUND, ZOSCARIE, FHEE DI 2 ZBEICHEWZEEL T3, fx O NEEPTRIC
FALIDEL TNHLEZARD T, FHEO IO MBE DT Z IR 5721 Th+43 72 fﬁ?ﬁk%{%
A1, dynamic equivalence MR7ZIVTCNDHEF 2D, F-ht Tl —BALICE ST, BIEDOARE 23 fE
WO RNTRESI, T FOBMNE S /2o TWD,

(10) Well, we’re not the richest of girls, so we just have a little bed, and no couch—so you’d have
to share with all three of us... [FA7=HIXENRUT THER L D1 TIE/RND T, /STy
RF—=2Lv7eL, (PIDORyRELTER D) VT AT N—T2BH 7R T IR = Ny
RELFH LTI ETA]

BIzH JyFURint/ V77672 T Ry R1-5720
(Love Actually: 238)

(10) 1. N—THEST=HFFEHDT-ORNMELT R—NIBFRLIZ3AD LD FD— AN E -
T-RFIThD, BFAD “the richest of girls” [EOWAUT TYyF 72 (MitE72) LD 1] B3, FH Tl
My TF eV —fEED mWRBLUZ /> TS, LinL, BEd “not the richest of girls” XUy
TIFRWIEZEBPILIBEZDRBTHY, FEON)yFLpRN [ ERILZLEHLDL TV D,
Dynamic equivalence (IfR7ZILVTWVDEF 2D, BalDRIBLUL, i LROTEEFIR of LW)HITE
A& LB RO FIE R A 2 S To MR RBLTHY | HiRT LR, FHTIEINyTF 109
AR A — 22720 | BRI DD 57 N3N EL 7o TD,

LU ED—fBALD AR 251 D E L35 . BRADRINTFEICEB N T—RILIN T, B
FEIMeb DI > TEY, dynamic equivalence |TPRFFSIVTNWDEE 25, AHITHIZ—i%
BIZIE, D) BRI WS TWD EA 4 FIRRREE DO U - BIZRF A Db DT L a bbb K8
M FICHMLEEOG SIS, T FRBEMLOTWRIUICST S, 2) Bio BRI KBNS
ZTFREHT REEFHO EFEZRAMICT D, 3) AR OBEWRNAZMRICERT 5, 4) KB
EERIZTDREDGERDST2R WTNOREL, B EFOMRERGIZL, ZITF0
WERTT ) NESLTWAHEE R D,

HIZBIFL— b

2.2 AARGHEBEOIGET
FeBO ] D S FE T EECB T D — R b D il A2 AT dynamic equivalence 23MAFF

AHITIXL A 2|K§n
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SNTWDD, EDIH72 i - JFANZ Lo T—RIL BT TWDHD0, —fRIBIZE>TED LS
TRNR NI HENDDE BT D,

UDFEA LT O—#E, (12), (13) T AAULIZFHAEDOLDORFELEEHLDL T RILD—
BALDHITHS,

a) [EAAFO ML

(1) ZOETHEKR Koo T HATED &Y EIF THONAZ EllisTzA7E-T
The snow held up another band, / so you get their spot. [5E CLO/NUREIT, H7RT-
TZHMELDROVICHTH TEHZ LTV ELT]
(TAT 427 77— X]01:28:02)

(11) Tl&, BT K WO EA 45 (B2 BERED AT BMEDILTNDD, FHETIE
“another band” [BID/NR] L) IV — AR RN HWSL TV, ZOHE TiE, KE
WCEDFRERNI KON IR o TN U R B HHT2T201T, BRI A~DOM BTSN RBIC /2~ 7=,
EVIHZEN o LEHEERFR THY | RONIRIRoTe N RO PR A ITEETIT R, — 1k
IZED, FFHREICODTDREBEWVITAELDZHOD DD ERIL, Bl FHE TEARPIZFIL TH
BHEE R D, THIL FRAZHSTICKERREEZ WL LR HERFROAEZ
ZTFOMRER G IZL TS,

b) B AUV A - B SA b D L a bbb+ £ O — %1k
(12) BAEEITTHLRENS?

Something to eat? [{A[EXDEDIT (WD ET D) 2]
(TShall we %> % 2 00:05:09)

(12) 1%, BEERKA TIRELLRISHL T, ERF BT THD, Bl TETIBAET LD
EARB 72 BHERL N COD D3, T35 Tl “something to eat” [{AIE_5HD]EV) — %A/
BUZZ2 o TWVD, BRIETEWIFIZZE T CODENEINTRLDHDD, EHhE | Al &7z
MEFZIATNDHEVIRKEEILFIL THY, dynamic equivalence [IR7ZINTWAHES 25, BATET
EVORFRRIFSEEE IR BRIETIZH D RFERBLRV, BARTEIT ) B AR TITBEZK
ATEBHEIZEILSBRENDEWVIZEL L LA ATEFEE TIZE LI TR, £ 2T, fARZRRZ
DIFTZEL T, BLRDD BT | ZORBA P32 ZOEOERINTH T D00, Z T FITE
g CcET, ENEEI M EIE U TRPRIIRTT J1303D > TUED AIReMED 0D, BARBIZ2E}
HANEESNT—RILSNDZLIZED, BROENITZITFITzDD, 3D ROIRLETT
N Z T FITDDDIED BT HILD,
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(13) 725T TZEITITERA TR TETHLDORNE LR ENT AR 2
He really should get out / and enjoy himself more often. [{# 34 |(ZH > & T TRLTp~
X2, ]
(TShall we %> % 2 00:06:20)

(13) TiE, ERRIZAD> T, WOUMEFREFES —E RO LD (B E LG EZEE T2 0)
DECDIRRPFIOBUCE LKA Tliio THRIEZEZDOWNT, RBTZFITIFAKA TR->TETL
NDITFNELLTUIRFDLNRETHLES > TD, BRI TIEIA TIERLADONEE BAIRH
(IR ARDRBBHNDITODA, TR CTIE— kA7 Bl “enjoy himself” [ZELTe]28H VB
Td, ZOBRFNL, RICHTBEEZRA TIELNEE W20 b Tl (EFEF LM
DUILH OB AEFF> TN NREEL TREFLRETHLHEE > TWD, BIEERTLL
SADEEL I T THEDZR, LIZA3 > T, A& T4 D MIZI3 dynamic equivalence H3MR7241
TV, AEFRVITHG ORBERCRLNE HDWE— ATEBEEZRT VD 28T, HATIIEL
A& DIFLAH LU TH RIS TODA, SGHE T, — KBNS b= — L B IRLERE L
WOTTABEEMNIEDZONDZENEL KRBV TV I ALY A E B LATED T 5281213 %
R DETHoTh, ROVBEEKA Thio ORDZEIIIIERA R TZEBL, ° 207D,
BRORANDIFEFHRACEDEERIND L, ZT FIL, ZOEOLENEMFE CE/2 o720 ]
DRI B NS DR E LB @ CLESTZ T DR iR H D, FEFETHICB W T
“enjoy himself” &) XA RIS HWONDHZEITEY, UERIZREWZH R THZ0L57
SRR E LD ENRET DI TN D,

KEFOEE FDE, B ARGEMLE O FFEFHITIBWN T, JEFEME O B AFEFHOS 5 LRk
2, —AEDBMT N TH, BFllll> TEMESNDZLITFHICE > TRD D EIITR->TED,
dynamic equivalence IZRFFSIVTND, — R bIE, BRAIDIEREZRZITLTZD, SUBRIZREWIT
T DRSO A UDDE N EDTHZEIZED, = FOMBLY DA T HEE%L
T,

2. 18, 2. 2 HIOBEND | FHRIZAHDLNDL—MILENOFR T, dynamic equivalence &R
RIRG, BRI DEROMRE R G 2T FORET; 15/ NS T 2@HE % T 56D THHE %
bILD,

3. FRORBRDEKMENGALVLEGEE (BKL)

— AL E T FHRO RO BARMEN GO BAEMELVL @< E L (LT, TEE{E)
EFES) S RBND, REiIClE, B B 762 A3t BRIE13THOI T dynamic
equivalence DRFFSIDDNEID BARLIZE D IO 728l « RN L - TITbiL, £-Fih
ICE DIV BN EENDDNEELZT D, 3. 1 HilBWOTHEFEBRE O H AFEFHICBIT 5 A
AL, 3. 2 Bl T H ARGEME O R GET IR D B Lo Fl 254395,
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3.1 EEMRE O H ARFETHIZRITDEMA

AREITIE, JEEE O A ARGE TR A LD BARA(L0 BRI 72 FIlZ DWW THE AT, (14)
XA O4 AN B LS T AL, (IS BRI ORI AR LS TODH, (16)
WEEFATOBEFANEMRILSTODLH], A7) ~1)IEEF T O — SO RN R bsn T
WHHITHD,

(14) Well, some people think we ought to be German, and they’re very mad at those who don’t
think so. [FA7=6 (A —ARNT NIERAY NIZIRDRETEEBZEZ D NTZHRNT, HEHIEZ
DIINTEZ TN A& IZRILETHIAIZ R TD]

RAYONED NT=BIT/ BREANTHEHIHITE
(The Sound of Music: 46)

(14) X, FEPBANZEL TWDEFTHD, Bald “those who don’t think so” [£DEITE
ZIRVA X NEWV)—RAIZRRBUIKIL T, FRE TR B RS A W) BEMED mWRBA VS
TS, B T, Rl BiE, — KGR R <o TWD, Ll ZOHEGETRELFIT, BiZ—
Wima IR 72N D T BAITHL, A—AN T ABRAY NIZ/ D RETEEE 2 72 2D
RBUTEIBZZDNZ DEVEEIOT, ZOHPLETIEEWVIZEEZIHEL TS, FHIE. &
AN EF(BLOZTF) BH#EGRTOINEFTEHELFOEREH RL TWHO T, dynamic
equivalence MR- TNDEF 25, BRIIZEY, Z T FIT— G OZ U BE OB
HTUTFEDLEVOHERRZATOMEEDR2LIR DO T, JLBRG ) DRSS,

(15) We got what we came for and our special relationship is still very special. [F 4 [ZFHRD
HEZRTZL, LS E2H O (=K3ED) Kl 7 BRITMIRE THRERITZ]
Tox I X ARIEERL—/ Ls ZAFBIRITIESR (o7
(Love Actually: 150)

(15) 1&, B UK E KR ENFEE 2 RSB W T RO RO TR R FETHD, &
7D “special relationship” [FRI72BIMR] 2355 TIXT AL BAFR IIZE WL D, B4 F
“special” 23 A Uf | ~EEMBLSITND, 2O CTRFAEDEHRL TODHHE[ER D “special”
7R BAREII AR BISR DL THH DT, AL FHROMIZIL dynamic equivalence HMR7Z4L
TWD, FHEFEMIITEIY ZTF0, EOLORR K72 BR T 270 % LR HHERI 557 /)
ZENTND,

(16) Tl give you anything you ask for—as long as it’s not something I don’t want to give. [#72
723 RO DB DI THHIRTAZDIT LD, BB 722N b D TRWRY, |
FATEEA T DI BRI WRELUSM b

(Love Actually: 148)
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(16) 13, KD B MDD K E K FEO IR L EN IO AR D -T2 H DRIT, Koy
23— A % 501> TREE L TWDERIC, KREIRHES RE EHICE TS ETHD, Bif o
FfFA 4] “give you anything you ask for” [H72723 KDDL DI THHRIZITHIT D] M, T
TEARBNZFEH T 112725 T D, “give you anything you ask for” 1X—#HI T, BIZFAK
DLHHDDMANE BARINRS T, LIZ3 > T A% 5 2 5D DWW Th BERAIIZIT R L T
Vo LAL, ZOHHE TV THEE O EAHNEL OIK EROFEAR DO T, ARl T oIt
dynamic equivalence R7ZIVTUVND, TEHEORBLL, AR TR RENTWNALIEEZZD
i CREEZR > TWDE D —DITRVIAT Z LT EY | ST FRZ DY O IL0Z DAL D
SO HHT 2 E DO LT IR 2510 595 BT,

(17) Well, uh, nothing was the same when you were away. [7272 23 V2 fATH0 v (77
MNDIEE) [FIUTIEHV EF A TLE]
BIRTZINNIRNE) FEHAHEL
(The Sound of Music: 158)

(17) TIL, GEL T, =6 OFIEHENIZELT TD, B3Rl ClE, “nothing was the same”
AT 23b R Tl o 72 (=T _RTOESTNE) JEW)—RPEN EWREA Vb, Bk
AT 3 E D IHITE S TOTEDNITIR RO TORNA, FHRTIE, TREPARV EL TR
MEARBINZIR RHALTND, FEEFEN DRV BB L E > TV RITN AN A o7 B %
HNDD, THEHFRRNNTE S TWeZEO P THREN R D E % IT T HD T, dynamic
equivalence IR TNWDEF X5, Jﬁ‘?ﬂ@?%fﬁf)‘% FSFESFR A REMEDHER T | MEIRIT
FFOHWICEROND, T72D5 ., 2T TSR sk O HE w2 9 DB 57 J1 03503
Do LD, TR W TUT, r§¢ﬁ§ﬁéb\Jkb\ﬁﬂfzfi‘i@l%b\?%ﬁﬁ’{ﬁbﬂé\_k TR A
—DIROHHLNDHD T, ZIT FORIRTT SRS TS,

(18) Max: I want those children in the Festival. Elsa, this is important to Austria. [>?D {725 %
FEBIBIMERT 0, Y ZHUFA— AN 7L > TRFRTET]
KEEOFZEFHENT BT ZEIEOAFELR

Baroness: It wouldn’t do you any harm either. [ZAUTH/R72ICEELT-HLH L2V TLE

7]

SR B AD
(The Sound of Music: 130)

(18) OHEFD “It wouldn’t do you any harm either” [ZAULHRTZITEELTZHLE LN TLE
O] 1, MO BWEI T, BEFICEDI VRN AT 57 % BARRITITRL TORWA, F
I, TBEDB AL 1LV BRA7eRBUCKIY | EFITAELLRUD BAERRIZIE 5T
%, ani LT (Baroness (B R AN) ) 13, ZOHEG T, EOZDITHERDOIT 2 LEIELTNDND
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INTEET & T Max) BB EFITET-<OBA TSI EEBIBICHEML WD, BEWOIE
LS TWDHEEL FEHEFLOM T, BAMEDOERWRIN NSO TS, BEWIZONT
DRGNS, FELTFOEXIZHEMEIND, Bl DORBEADOEICFHALEONDIREFELTFOEK L,
TEFHONFIIFEL THHDT dynamic equivalence (FR7ZNTWNDEF XD, T FiX, 2
NWETOIHRTZ T NG, BRDEIZZHONTOVDEEL TFOREKE —BOILIZHER TE5H L%
BRIV, 22T, PRI, EREOSWRBE AW GEL OB EZHR 5281280, 21
FOREZ RS ITL TN,

(19)  Sarah: I suppose it’s his job to dance with everyone, isn’t it? [£5&Hi5 D D3 DOHEE
72D TLEOA]
Karen: Some more than others. [(>D A7 HEIFMMD N2 B EIDEH - & (> T 5) ]
Wt L2 T F 720,
(Love Actually: 194)

(19) 13/X—=T 4 —TOEEETH D, Karen DI Harry 1 LH5 F D Lk Mia EVB D0 TD,
Z 1% Harry b9 — ANDOEE T Céh b Sarah & Karen 73 FLCUNT, Sarah 73 Karen {2, Harry {34k
EEhD, 0L (BT > THWDDTLEIEF S7=DIZHF L, Karen (X, Harry 73HFfH]
ZINTTHi > TOD NEEI TRV ANENNDEF > TND, Hii Tk, Harry 253EEFrRlIC R4
T THI > TODDPIREN TR FRETIE MR L LI B Tou | L7020 AR TF 03 T 4
(=Mia) | — NMZPRE ST D, Karen 23 HEFA TIEBZOLSE XKBITHWENIIR TS (Lo
L., H&FICHOMEZE TODZIT FICHL0TH D) Fil (=Mia E72 T FE 22T THi> T
HENHZE) ZFHRIT EARBNTR R TNDHIZTERWVO T, dynamic equivalence [EPR72AV T
HEFE 2D, THRIL, AR CIEZ T FOHGRIATLI N TOWDFWNE BARAYISR <52 L1280, %
TFEREOHERL THV T 97 HhEE N TND,

AEI OB DOWNTHOHFIZIS T, dynamic equivalence [TPRFFEALTISY, HEGE B D
B B ARFEFHICB T EMT, ARl MO EmORELS (LIZUIR, L FICE->TE
BIAIIZ) OB TWS G ST, Bl biims o N E BRI NELART 2281280, %
JFEORERGT 1%/ SLTWDEB 2 HiD,

3.2 HARGEBLEOIGETHIZRBI 5 B
AETIE, B AGERRE O E T O D B Lo BRI 72 12 DWW TEERE1TD,

(20) LA L LFEVDHTZE 72X
It just means you’ll be home next weekend. [{R DI KIZIFET HENITZITFDIET]
T2kl 01:22:13)

(20) X, ABEHFIZESSE ONT—IRIFENRAITIE N 2720 . FHE =B DB E DT TH LR
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NWERSTOLRBUIKH L TRBINE T FETHD, Bl Tl [HLA LB ok 1 bind—
AR R B NDILTNDDITH L, TP TIEEEL A DONE LU A DME D B [ 53 BAREY
R ARHITND, BRAITTIHRAROILTWDFNE T TR RO TWDFERRIX, 8 AIZ SRS
EEE DD T, dynamic equivalence [XZR7ZIVTWDEF 25, Bl Tl #EDEDLH724%
LAD, EDLBVMEDD DN LBV TUVRWD FHE T, 20 BRI E R RS
NHZEIZEY 2T FNRINEZ SRDDEN 9597 138 I Td,

(1) APBHMERAVELT, T Db EALBREV WL ET,
Thank you for all you’ve done for Mai. // Please protect her forever. [A{IZL T F&>72Z&
TARTUZOWTEHHLET, EOThdbb T ol Lz 5FoT I
(F&72vorbal 00:40:38 )

Q1) FAMDRXBBHRORDOARIZA D> TCE TR THD, BalD I LALLBENWZLE
T FHFICNEL BAROITR R TICHEELZ L THOIZ L2 KT 2H VI DO RELTH D,
P CII I EFH ATV O E SR BHEFRL T, BIARLC0D, RELFHd . BEFICkd 2%
{KFHZFRBLTHY AT O IEEDO NAZZ 1T TSR SHER ST 50>, BIRANICIR 520723
H2 572037200 dynamic equivalence (ZPR7ZAVTVWDEF 2D, TEALIBAWLET JITHA
FEICRFE NS A NDHNEN (= —RIENFIEFITE W) RELTH S, HFETIE, MEH AT
WD EBNI LN B R ERBU B2, EHICHWEWREFRRTLERAARTD
MZNWEILER D, 22T, Wil THIT, ALV EE BRI, BRI ET52
LT T FOMREES L TND,

(22) A BRE—N A BRASAIHTN?
Daddy, this hat! / Am I a grownup if I wear it? [B&IS3A ., ZOET (O, ZhaEns
HEFMIRAN (TR ZD) LS 2]

BEISA: S BIRYEITT EHH~?
It looks that way. / Where are you going? [ R.2 5L, EZITIT<D ?]

A HbrobtEZET
Going to get some flowers. [{E& i 2121 T7< D]
(r&7zvorbal 00:26:37)

(22) ITEIETOB L DOEFETHD, BRlD[HrobZEZETIEVHERBLL, EZITMZ LICH D
200 % BARBNTR 720 B ARG RONDHWEWR KRB THD, HillIh
XD IR A EDRNR B2 S5o TIBRXIA NS T= DBV D4RED AT K
ANDFEREL TZORBREE>TWDHERDNS, JEFETH “Out” [Fh~] 72UV L “Just out” [7272
AMTIEVD BEBREVIZIX I NS ZIER IS THREADH DD, TN TEer s8I 15
gD ELBRIR B LFRIREND, © ZI T, Wil R I, B COTHRRIBREL 2D LI,
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BRMEZ D H T2 B EHRL TS, 2O D% A DBEETIEZ A TOD5 N
HT<DDT, “going to get some flowers” [{EZH A IZITIELTUWVD, BRAlL FHLE TIHHRD A
BRPEIZER 23, EHOE  ATEREZFRONTBEOENENOFFETO BIRRIRE L2 TEY,
LB EFHIZI TR D> T T ATE L HINEZO®ROFED R L > THEER G # TIER
VWD, dynamic equivalence [IR7ZAVTNDEF 2D,

(20)-(22) ODWTIOHNZIVNTEH dynamic equivalence 2MEFRFSAL, 52T FOULER ST J )38
S T0D, (20) TIE—BIERDLEOEFONE R BARESIVTZIT FOLBLYT T 738
HENTHY, 21). (22)TiE, BAGEICHREEIC RO —RIEBIEFITEm OB ENREKEL
D, FHRAZBWTEE LS, BEEORFHEEL THAR T IT ERHBL T WRILL 2> T
Do

3. 180, 3. 2 fiOBLENDL, TRHIZHLNLBMLLVHOFRIT, —bLF BAEMEOZ LD
FINI R THHIZHD DO T, —{bE[RERIZ, dynamic equivalence ZRHRNE | BEAD
RRAZ R G\ ZU, ST FOWELG; )2/ NI 5& %3 02E 265,

4. BEEMEARILARILDENEZ

FRIZBNT, BEEMEOL I RFORILEFIC THOB R RN HALNDE LR
PATONTWDGERH 5, KETIE, ZOIORBARMEDOL L BFEIC THLE WX DFIZ
DT, Bl FHEE T dynamic equivalence 2MRIZAVTNDED ) BV 1T T D
D ZIUNZE D ISR DL E 559D, (23). (24) 1FHFEBE O B AFETHOBIT
B, (25)1F B AGEME D IEFEFHDO B ThH D,

(23) What is with President Mitchell lately, huh? Has this guy been having too many happy meals
for lunch or what? [KFEHEITHRITEI LD 2 BRI YE—I— L EREGEXTWHDHD
MR 2]

DKL EOLEFESTATE 2 TV THERATE D)DK
(Dave: 51)

(23) 1%, TLED =T FBHDBAN, ZHRAEF N DT LT BNIRE R LA 7= K fE
DREHOHEBIZHOWT, fBIEE DR NELDTZOICRK LT-aA N THD, BFID “having too
many happy meals” [“happy meal” DR~ EX & HARGEFHO TV AT 1L, EHOLH
HTIEHRWIHEYOEBIEZHHOLTEY, FL~VDFWHZ L5 2%, “happy meal” /L —H
DEREFFD, v/ R AVROFRIAT T FORIE THLHLLLIC, [Tva— L ffED R LN
IEHEbH D, BIE T RYDOFA LR BEIXT Va2 — VDO ENTRX YT 272G HE O
HE7es, HARGEORILT, ZOLH7 “HO EEEZ R DO“happy meal” (ZH7=HHDIIFAELR
W, Fz, BARTKREDZRFI/LRED Happy Meal [IZH725HDIZHWBI TSIy —Fy
MEVORBLZ FWZLL TS, v 7R FAARDZEEFLRN NTITER TRV, B ARGEFHED
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(VYR Te | THIUL TV VATHEDRE THLD T, ZRNF YL 2R KFEFH~O FUHR
TEWREBEG D BIZ OV TOZEMAFHRWHERIEL THE T 2L TRE ThD, BalbF b,
KIEBEDREL DB IO T ORI FHRKRIRHER ZH0 0T LR TELEN) /T,
dynamic equivalence NRFFSIVTNDHEF X 5,

(24) Rolfe: Eager young lads [0 7055 R0]
And roués and cads [ 8 B T 72 BEGD]
Will offer you food and wine. [HIZRFELTA 2T BiELIHET 5]
TLAR—=AELD VW EHEAIZOL
(The Sound of Music: 46)

4) X, 17D FEN—2FE T O16ED RN TH D —H Th D, Bid “offer
you food and wine” [BIZRFLEVALZTHELIODET DL, FHOTHWEELZISIOHA
RAAT 2% Db L TEY,, BEMEOL~VLIZFRIT ThDH, Ebobil m ke S3ubeine
AUZBNWTEMER LMD K[ E I KTeOIATO MBI 1T 22 H 5L TWDHD T, dynamic
equivalence VRFFSITVAHEF 25, “food and wine” 13, PHEETIIUIVEEE 70 MZETRGE D
DNTNDHDTHY, RELLL THEHL TS, LHEDRKEFIKTZDIT food and wine 1ZF9
DHEBDZLTHD, — 7. HRTIZREFLTA L EWOMAEDRITLIUIL B TVRETOLD
TIHe< Fo, FE1658D CRIAFE D) MR A2 (T — VECEE Z kT 2L ITiEE Bbit
ZHNTHRDHIN TR, 22T, BARGETHE T, [HOWEFEZISOEW) | BARTL M
DR Z BT DMIYIRIT 2 L IR SNDAT B OO T RKEZ AN T, T FERIVEHRIZ
ZIFLDHNAINCLTNDEE DD,

(25) WizlEEET
For what I’'m about to receive... [5 OB 7Z<HDIT ]
(T'Shall we %> A ? ]00:05:48)

(25) 1, RS~ AN CTHRBZ LD BUENBFELIBODOANCE ST Bl Thd, BrldDW/Ex
FTNIRFLZIEDDEOHNIOTHY , JEFEFHED “For what 'm about to receive...” H&E
FHEMBDDEEDOHT (grace) D —F TH D, T EHLOLLRBRBEEZIHDLFEOHNEOTHHD T, Bk
PERFIL LD FWHLZ THY, FEEENRIL72D T dynamic equivalence NERFFSILTNAHES 2
%o BPDVALTIZH WS ODFEL RARZD T, EaRL7ZDTIE, X FIEZ OBEEN BEF T
IR, PEETH CIE, JEEEE UL TV EE T LRI REZ O RBUCE W2 52 LI X
. ZTFORMREREGIIL TS,

ARENZBNTUL, TR T, BRAIEEEEOL ~UIFRIC THHE VX BTTHI TS
Bila B2, 2603, dynamic equivalence ZPRFFL TWDHI L, B RS iED L TIEE I
T ZT AU 2T T 20D E b b T KL ERELLT W OEHL b T REUCE
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WA Z 720 R EREDO UL OH WSSO RILE % S SFECRICHEREZHHIRIIZS W
Bz 720U C, =T FOEG S8 L CWHIE%E 7=, dynamic equivalence %T%ﬁboo
ZAT F OB G JEBE T HEND R T, TNETIC A TEE LB IO B b mL T
HTENRDDoT,

5. F&H

ARG T, SRR & HARBR B O RS FEDO BRI DORIL, AR EEOTRHOERLT,
BRI T IS AR HHTEIZIEH L, dynamic equivalence DOIRFFOH M, ZD L5702 H
SR ECDHEZ DN FITONWTER LT o7, EOFER, FHRORBLO BAMEREFHELDS
TG (— )b ER25E (B R b, ARl T REBUCL > TEENH O L HEE
IZHDLOINDEHRARR B EFRHETOMERRIZEM THY, dynamic equivalence D3RFFS
NWTCWHLZENDoT, Fo, —RKILDSGED ., BIRILOSG AL, FREBIL, AFlck>TH
BEHNCHODOINDEREHRLIZY, EASHERAORFORILE N SHIZBWTHRT
DN TNWRBUILIED T HI LR, T FOMER T @KL TWDZENbh T, BR
PEDOFT D F MR EST LKW THL—MALEBMRILEVIFR N EH5% dynamic equivalence
ZRFEL ., O R EFFOZ LRGN 0T,

bz, ,JZIK PEDLAURRIC THLMRFHIO LRBREN TG AT OV THEREZL,

DYa b EIZ, dynamic equivalence 23MRFFSAL, T FOMITT SIS TNDTED D

277,

W AKFROBLRI DT> T X AT T HNERIT, JEFERBLO B HE, S5 O3
(ZOWTHRORMEZ T EL, ZTITRRL TUE#H OB R LET,

EHAAIT: 2HL@E 1 (USHIE Yukiko) ﬁ%@%ﬁ%kikiﬁ%kf"ﬁw CAIRCR 70 R
2, HRTEEE (T 7ANSRET) o E70im U E il fl & A 8 ek & o0 & H BB REIZ DT
[HesEE A5 150 /55 3 75:178-180. 2004 i)f;k

HL#E S : ushie.yukiko@ocha.ac.jp

V821 (NISHIO Michiko) 3578 D 7K 22+ K57 K5 B NI SRR R R 7E B s, B0
PEEE GEH) o F7eim sl B L RIREEFRIZ 31T 515 Hib & O PR Ll R SCOFENRIC B 372
—Z52 | ([BHRDOKLLFRFNSCR AL EES 53 % 171-183.2000 4F) 7oL,

1L 52 - nishio.michiko@ocha.ac.jp

(7]
1) Nida (1964) I, #FRIZIL, E (form) % (content) D DA (formal equivalence)
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ZHEAL T HEER (formal-equivalence translation)&, JEZ EOXHSIZIZZEHO 6T, Z T F~DR)
REVHONE LOEAMME (dynamic equivalence) ZHE L3 HFHFR (dynamic-equivalence translation)
ENRBHEL TS, BLEIZEHLOEAMMEIZ L EZ B TR T 20 0% ., BRSO OFEECH
2RO B, Xt LT 05 E O R SES FRERICL > TEAINDHEL TN,
2) Nida and Taber (1969) %, FIFRIZIH W CTELSALNLEM EOZE L T, BAEEREL /25720
K227 ZEBHDHIEHFERIL TS (p. 108),
3) ARETT —HUWEICHWEFEME O DVD BLUOAZV 7 NILL FOEEYTHD,
Dave [DVD] 7AW« FAM UG U—F—aRk—A-E 74 2002
Love Actually [DVD] UF v —R B —FT 4 AR 2="—H LB 7Fr—XT %3 2006
The Sound of Music [DVD] m/3—R-UAXEEE 20thd 74y /R R—Lb = F—FT A A
2003
[V kAT 22—V 7] (AZ)—=0 T LAV =K No.76) A7V —2T LA 1996
7= (A7) =2 T LA V=R No.72) ZZU—> T LA 1995
[77-727F27Y—1 (DHC 522F#<V—X) DHC 2004
4)  KFETT —HUIEIZHWZ A AGERE O DVD [ZLL FDLBYTHD,
[Shall we %> A2 |[DVD] JEBGIEATEE 4)1~F/LRBLHE 2006
[A7 427 H— /) XJDVD] &0 LHEEE HE 2005
[/ hb] [DVD] BB 7 mJ B AH dh— L A —T A A 2001
5) HATv-FHMERIZED,
6) HAT - FHMERIZED,
7)) REEETOBFEORIOFIIIEESERFERH D, ZOFHICBNTUL, BN eZE
FTNTERACIEWRBLZ HWOHTV AR TS,

S& Xk
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